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Impianto filtro pressa completo
Complete plant with Filter-press

20 FILTERPRESS PLATFORM STRUCTURE
19 FILTERPRESS ACCESS STAIRS
18 COAUGULANT UNIT
16 ELECTRICAL BOARD
15 FILTERPRESS
14 FILTERPRESS PERIMETRAL RAILING & WALKWAY
13 FILTERPRESS FEEDING PIPELINE
12 FILTERPRESS FEEDING PUMP
11 SLUDGE HOMOGENIZER
10 STANDARD SLUDGE DISCHARGE
CLEAN WATER BOOSTER SYSTEM
STANDARD CLEAN WATER DISCHARGE
CLEAN WATER STORAGE UNIT
CLEAN WATER STORAGE FEEDING PIPELINE
CLARIFIER
FLOCCULANT DOSING PUMP & PIPELINE
FLOCCULANT AUTOMATIC UNIT / OR MANUAL
STANDARD CLARIFIER FEEDING PIPELINE

1 CLARIFIER FEEDING PUMP
POS. DESCRIPTION
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Impianto a sacco
Plant with bag filter

ELECTRICAL BOARD
FLOCCULANT AUTOMATIC UNIT / OR MANUAL
CLARIFIER FEEDING PUMP
CLARIFIER
BIG — BAG STRUCTURE
SLUDGE DISCHARGE
BIG — BAG SAC
1 CLARIFIER FEEDING PIPELINE
POS. DESCRIPTION
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FILTRO PRESSA FILTER PRESS FILTRE PRESSE

pompe verticali e centrifughe
vertical and centrifugal pumps
pompes verticales et centrifuges

tubazione di carico
installation pipelines
tuyau d'installation

quadro elettrico

FILTRO PRESSA FILTER PRESS FILTRE PRESSE  FILTRO PRESSA FILTER PRESS FILTRE PRESSE

CARATTERISTICHE TECNICHE PRINCIPALI:

scuotitore piastre automatico

automatic plates shaker

shaker pour plaques automatiques

gruppo di rilancio acqua
clean water booster
propulseur d’eau propre

e Telaio realizzato in travi unite mediante
giunti saldati

o Testate fisse a struttura scatolare rea-
lizzate in lamiere di grosso spessore unite
mediante giunti saldati

* Testata mobile, realizzata come quelle
fisse, scorrevole su ruote di acciaio trattato
e guide ricavate sui tiranti di collegamento
delle testate fisse

e Cilindro oleodinamico @ 120 per i modelli
400, 500 e 630, @ 180 per il modello 800 e @
200 per il modello 1000

MAIN TECHNICAL FEATURES:

e Chassis made of beams joined by
welded joints

¢ Box-like fixed heads made of
high-thickness steel
joined by welds

e Mobile head, made as fixed one,
sliding on treated steel wheels and
guides obtained on the tie rods of
the fixed heads

e Hydraulic cylinder @ 120 for
models 400, 500 and 630, @ 180 for
model 800 and @ 200 for model 1000

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES:

¢ Chassis réalisé avec poutres unies par
des joints soudés

e Tétes fixés a la structure en forme de
boite réalisés en toles d'acier épaisses
reliés par des joints soudés

e Téte mobile, réalisée telle comme la
fixe , coulissant sur des roues en acier
traité et des guides obtenues sur les
tiges de raccordement des tétes fixes

e Vérin hydraulique @ 120 pour les
modeles 400, 500 et 630, @ 180 pour le
modele 800 et @ 200 pour le modele
1000

FP 400 ¢ Centralina idraulica con pressione dieser- e« Hydraulic unit with operating
- e Unité de puissance hydraulique avec
cizio max 200 Bar pressure max 200 Bar P hyerauiq
une pression de service jusqu’a 200 bar
* Pacco lamellare costituito da un minimo e Lamellar bundle consisting in a * Bloc lamellaire constitué au moins par
FP 1000 di 3 piastre da 16 Bar di pressione massima,  minimum of 3 plates of 16 Bar maxi- 3 plaques de 16 bar, pression maximale,
realizzate in polipropilene e rivestitedatelee  myum pressure, made of polypropy- fabriquées en polypropyléne et revétues
Bi sottotele anch’essi in polipropilene ; par éléments filtrants, toujours en
pc_)rtasacc_hl Big-Bag flocculante automatico lene and covered with polypropylene bolypropyléne
Big-Bag filter automatic fluccolant clothes and underclothes
filtre Big-Ba floculant automatique : - : o -
9 9 q ° SIS.tema scuotitore plastre per facilitare lo e Plate shaker System to facilitate ° Syst‘eme shaker pour les plaques afin
scarico drainage de faciliter le déchargement
Lt/depurati Decantatote Filtropressa Produzione fango
Depurated/L Decanter Filterpress Mud Production
. . . o ) Lt/Purifié Decanteur Filtrepresse Production de boues
lavaggio automatico delle piastre centralina idraulica 150 10.000 Lt. D. 2.000 Big - Bag Filter T m¥/Each filter
automatic washing plate hydraulic unit 500 15.000 Lt. D. 2.250 FP 500/3 0,09 m7/h
lavage de plaques automatique FP 800 centraline hydraulique 750 20.000 Lt. D. 2.400 FP 500/6 0,18 m7h
7.000 25.000 Lt. D. 2.400 FP 500/10 0,30 m¥/h
1.200 30.000 Lt. D. 3.000 FP 500712 0,36 m¥/h
1.500 40.000 Lt. D. 3.500 FP 630/10 0,70 m¥/h
FP 630 2.000 60.000 Lt. D. 3.500 FP 630/15 1,056 m*/n
2.200 §0.000 Lt. D. 4.800 FP 630/22 1,54 m*/n
2.500 100.000 Lt. D. 4.800 FP 800710 1,20 m*/n
3.000 120.000 Lt. D. 4.800 FP 800/15 2,25 m¥/h
vaschetta raccolta gocce 3.500 140.000 Lt. D. 4.800 FP 800/22 3,30 m¥h ]
drop pan collection pannello di controllo 4,500 175.000 Lt D. 6.100 FP 1000715 2,85 m7h Fango deidratato
PP Dehydrated mud
égouttoir a vaisselle control panel 5.000 220.000 Lt. D. 6.100 FP 1000722 478 m¥h ehydrated mu
panneau de commande Boue déshydratée




